This FIRST AMENDMENT TO
CLINICAL STUDY AGREEMENT
No. 08/0VZ/16/047-P

(this “First Amendment”)

effective on the date of publication pursuant to

Law no. 340/2015 Coll., on the Register of
Contracts (the “First Amendment Effective
Date”) is by and between
Edge Therapeutics, Inc.,

a Delaware corporation, based in 300 Connell
Drive, Suite 4000
Berkeley Heights, New Jersey 07922,

(hereinafter referred to as “Sponsor”),

represented in the European Union by PBS
Regulatory Consulting Group Pvt Ltd.,
having its principal office at 5 E Vows Walk,
Kirkcaldy KY1 1SQ, UK,

and

Fakultni nemocnice Ostrava,
17. Listopadu 1790/5, 708 52 Ostrava — Poru-
ba, Czech Republic, IC: 00843989, DIC:
CZ00843989, Deed of foundation Ministry of
health dated 25 November 1990 ref. OP054-
25.11.90, in matters of this amendment is enti-
tled to act and sign: MUDr. Josef Srovnal,
deputy director for medical care, bank details:
Ceské narodni banka, Na Piikopé 28, 115 03
Praha 1, Czech Republic, Account number:
66332761/0710, IBAN: CZ59 0710 0000 0000
6633 2761, BIC code (SWIFT): CNBACZPP,
Variable symbol: 649071038,
(hereinafter referred to as the "Site")
and

MUDr. Tomas§ Hrbag, Ph.D., MBA,
employee of the center with the workplace at:
Fakultni nemocnice Ostrava, Neurochirurgicka
klinika, 17. listopadu 1790/5, 708 52 Ostrava-
Poruba, Czech Republic

(hereinafter referred to as the "Principal In-
vestigator" or "PI")
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¢. 08/0VZ/16/047-P O @INICKEM
HODNOCENI

Tento ,,Prvni Dodatek*
uc¢inny dnem zveiejnéni dle zakona ¢.
340/2015 Sb., o registru smluv, (,,Datum
ucinnosti Prvniho Dodatku®) se uzavira mezi

Edge Therapeutics, Inc., spole¢nosti registro-
vanou ve staté Delaware se sidlem 300 Connell
Drive, Suite 4000 Berkeley Heights,

New Jersey 07922 USA
(dale jen ,,Zadavatel*)

zastoupenou

v Evropské unii spole¢nosti PBS Regulatory
Consulting Group Pvt Ltd., se sidlem 5 E
Vows Walk, Kirkcaldy KY1 1SQ, Velka

Britanie
a

Fakultni nemocnici Ostrava,

17. Listopadu 1790/5, 708 52 Ostrava — Poru-
ba, Ceska republika, IC: 00843989, DIC:
CZ00843989, Zakladatelska listina Minister-
stva zdravotnictvi ze dne 25. listopadu 1990
ref. OP054-25.11.90, ve vécech tohoto dodatku
Je opravnén jednat a podepsat: MUDTr. Josef
Srovnal, zastupce feditele pro zdravotni pééi,
bankovni tdaje: Ceska narodni banka, Na
Prikopé 28, 115 03 Praha 1, Czech Republic,

Cislo Gi¢tu: 66332761/0710, IBAN: CZ59 0710

0000 0000 6633 2761, BIC code (SWIET):
CNBACZPP, variabilni symbol: 649071038,

(dale jen ,,Centrum®)
a

MUDr. Tomas Hrbacem, Ph.D., MBA,

zaméstnancem Centra s pracovi§tém na adrese:
Fakultni nemocnice Ostrava, Neurochirurgicka
klinika, 17. listopadu 1790/5, 708 52 Ostrava-

Poruba, Ceské republika

(dale jen ,,hlavni zkouSejici” nebo »HZ™)
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Sponsor and Site, each, a “Party” and, collec-
tively, the “Parties”,

in respect to a Phase 111 clinical trial titled:

“Phase 3, Multicenter, Randomized, Dou-
ble-Blind, Placebo-Controlled, Parallel-
Group, Efficacy and Safety Study Compar-
ing EG-1962 to Standard of Care Oral Ni-
modipine in Adults with Aneurysmal Sub-
arachnoid Hemorrhage”

(hereinafter referred to as the “Study”)

performed under the protocol No. EG-01-
1962-03.

This First Amendment amends that certain
Clinical Study Agreement dated 12 June 2017
between the Parties (the “Agreement”) as set
forth hereinafter.

Whereas, the Parties desire to amend the
Agreement pursuant to Section 16 (¢) of the
Agreement to modify certain matters relating
to payment under the Agreement as set forth
below.

NOW, THEREFORE, in consideration of the
mutual promises contained in this Agreement,
and other good and valuable consideration, the
receipt and sufficiency of which are hereby
acknowledged, the Parties, intending to be le-
gally bound, agree as follows:

1.  Definitions. Capitalized terms used, but
not otherwise defined, herein shall have
the meanings given to them in the Agree-
ment.

2. Amendments to Agreement. Section
A3.1 of Exhibit A (“Budget”) of the

Agreement 1s hereby deleted in its entirety
and replaced with the following:

“A3.1 Cromos Pharma LLC information

Zadavatel a Centrum se jednotlivé dale
oznacuji jako ,,Smluvni strana* a spole¢né
jako ,,Smluvni strany®,

v ramci klinické studie Faze Il s nazvem:

.. Multicentrické, randomizované, dvojité
zaslepené, placebem kontrolované klinické
hodnoceni uifinnosti a bezpeénosti fize 3
s paralelnimi skupinami porovnavajici p¥ip-
ravek EG-1962 s peroralnim Nimodipinem
podavanym v ramci standardni péce
dospélym pacientium s aneurizmalnim suba-
rachnoidilnim krvacenim*

(dale jen ,,Studie®),

provadéné podle protokolu ¢. EG-01-
1962-03.

Tento Prvni Dodatek pozménuje Smlouvu o
klinickém hodnoceni ze dne 12. &ervna 2017
mezi Smluvnimi stranami (déle jen ,,Smlou-
va*), jak je uvedeno dale.

Smluvni strany chtéji zménit Smlouvu podle
bodu 16 (¢) Smlouvy, aby byly upraveny
nékteré zaleZitosti tykajici se platby podle
Smlouvy, jak je uvedeno dale.

NYNI TEDY s pfihlédnutim ke vzijemnym
zavazkiim a dal$im ujednanim obsaZenym ve
Smlouvé, jejiz uzavieni a dostatena vyse se
timto potvrzuje, se Smluvni strany, majice v
umyslu fidit se touto Smlouvou, dohodly na
nasledujicim:

1. Definice. Pouzité terminy, které nejsou
Jinak definovany, maji vyznam uvedeny
ve Smlouve.

2. Dodatky ke smlouvé. Cast A3.1 prilohy
A (,Rozpocet) Smlouvy se timto rusi v
plném rozsahu a nahrazuje se timto:

»A3.1 Informace o spolecnosti Cromos
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All invoices submitted by Site shall be e-
mailed to Cromos Pharma LLC at the ad-
dress an-
drii.paliichuk@cromospharma.com.  All
invoices submitted by Site must include the
Protocol number and Principal Investiga-
tor name. Additional invoices or correc-
tions to final payment may be submitted up
to sixty (60) days after receipt of the final
payment to Payee.

For questions regarding invoices or pay-
ments, please e-mail to an-
dril.paliichuk@cromospharma.com,  ref-
erencing the Protocol number and Princi-
pal Investigator name.

Cromos Pharma LLC is not a party hereto
and only performs funds transfer functions
and doesn’t take any other responsibilities
hereunder. Site hereby acknowledges and
agrees that payments hereunder are pass-
through payments from Sponsor and that
Cromos Pharma LLC shall have no pay-
ment obligations hereunder until such time
as said payments are received by Cromos
Pharma LLC from Sponsor (through its
designee). Any fines, penalties, caused by
delay in payments from Sponsor or its de-
signee are applied against Sponsor.

Reference to Agreement. Upon and after
the First Amendment Effective Date, each
reference in the Agreement to “this
Agreement,” “hereunder,” “hereof” or
words of the like import referring to the
Agreement shall mean and be a reference
to the Agreement as modified and
amended by this First Amendment.

Effectiveness. This First Amendment
shall not be effective until executed and
published pursuant to Law no. 340/2015
Coll., on the Register of Contracts of this

Pharma LLC

Vsechny faktury predlozené Centrem bu-
dou zasldany spolecnosti Cromos Pharma
LLC  emailem  na  adresu  an-
drii. paliichuk(@cromospharma.com.
Viechny faktury predlozené Centrem musi
obsahovat cislo protokolu a jméno hlavni-
ho zkouSejictho. Dalsi fakuury ¢i dpravy
konecné plathy mohou byt prediozeny do
Sedescti (60) dnit ode dne prijeti posledni
platby Prijemcem platby.

Pro dalsi dotazy ohledné faktur a plateb pro-
sim  zaslete  email na  adresu an-
drii.paliichuk(@cromospharma.com,

s uvedenym Cislem protokolu a jménem hlavni-
ho zkousejiciho.

Cromos Pharma LLC neni Smluvni stranou
této Smlouvy a provadi pouze funkci platebni-
ho prevodu jménem Zadavatele a neprebird
Zadné jiné zodpovédnosti. Centrum bere na
védomi a souhlasi, Ze platby jsou preposilané
platby od Zadavatele a zZe Cromos Pharma
LLC nebude mit zddné platebni zavazky dokud
nedostane zminéné platby od Zadavatele (pro-
strednictvim jeho zmocnénce). Jakékoliv poku-
1y, pendle zpiisobené prodlevou v platbich od
Zadavatele nebo jeho zmocnénce budou uplat-
novany na Zadavatelovi,

3. Odkaz na Smlouvu. Od data a v pribéhu
ucinnosti Prvniho Dodatku bude kazdy
odkaz v této Smlouvé na "tuto Smlouvu",
"zde", "v tomto dokumentu" nebo podob-
né vyrazy odkazujici na Smlouvu zna-
menat odkaz na Smlouvu ve znéni
pozménéném a doplnéném timto Prvnim
Dodatkem.

4. Uginnost. Tento Prvni Dodatek nenabude
Ucinnosti a zvefejnén dle zakona ¢.
340/2015 Sb., o registru smluv, dokud
nebude podepsan obéma Smluvnimi
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First Amendment by both Parties hereto.
Except as specifically amended herein, the
Agreement shall continue to be in full
force and effect and is hereby in all
respects ratified and confirmed and shall
constitute the legal, valid, binding and
enforceable obligations of the Parties
hereto.

No Other Waiver. Except as expressly
set forth herein, the execution, delivery
and effectiveness of this First Amendment
shall not operate as a waiver of any right,
power or remedy of either Party under the
Agreement, nor constitute a waiver of any
provision of the Agreement.

Counterparts. The Parties shall exchange
three (3) original wet-ink signed copies of
this First Amendment.

stranami. S vyjimkou konkrétnich do-
datetnych zmén je Smlouva nadale v
plném rozsahu platna a u¢inn4, je ve viech
ohledech ratifikovana a potvrzena a pred-
stavuje pravni, platné, zavazné a vyma-
hatelné zavazky Smluvnich stran.

Zadné jiné zmény. Pokud neni vyslovng
uvedeno v tomto dokumentu, nezpiisobi
ucinnost tohoto Prvniho Dodatku pominuti
jakéhokoli  prava nebo  pravomoci
kterékoli ze Smluvnich stran v ramci
Smlouvy, ani nepfedstavuje prominuti ja-
kéhokoli ustanoveni Smlouvy.

Vvhotoveni. Smluvni strany si vymeéni tfi
(3) podepsané originaly tohoto Prvniho
Dodatku.
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IN WITNESS WHEREOF, this FIRST
AMENDMENT TO CLINICAL STUDY
AGREEMENT No. 08/0VZ/16/047-P is exe-
cuted by the authorized representatives of the
Parties to be effective as of the First Amend-
ment Effective Date.

Sponsor / Zadavatel:
Signature / Podpis:
Name / Jméno:
Position / Pozice:

Date: / Datum: V' v/

NA DUKAZ CEHOZ byl vyhotoven tento
PRVNI DODATEK KE SMLOUVE C.
08/0VZ/16/047-P O KLINICKEM HO-
DNOCENI] opravnénymi zastupci Smluvnich
stran a vstupuje v platnost od data G&innosti
Prvniho Dodatku.

Chicf Medical Officer / Vedouci 1ékaf

Site / Centrum:
Signature / Podpis:
Name / Jméno:

Position / Pozice:
péci

<

Date: / Datum: S B Zp

MUDr. Josef Srovnal

deputy director for medical care / Zastupce feditele pro zdravotni

s P

Hlavni ZkouSejici / Principal Investigator:

Name / Jméno: MUDr. Tomas Hrbag, Ph.D., MBA

Date / Datum:
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